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 رسالة وردت من البعثة الدائمة للاتحاد الروسي لدى الوكالة 

 

 

 

 

ــمبر    7في  -1 ــي لدى 2023كانون الأول/دیس ــفویة من البعثة الدائمة للاتحاد الروس ، تلقَّت الأمانة مذكرة ش
 الوكالة.

 وحسبما ھو مطلوب، تعُمَّم طیَّھ المذكرة الشفویة لتطَّلع علیھا جمیع الدول الأعضاء. -2
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تھـدي البعثـة الـدائمـة للاتحـاد الروســـــي لـدى المنظمـات الـدولیـة في فیینـا أطیـب تحیـاتھـا إلى أمـانـة الوكـالـة   
قي في محطة زابوریجیا للقوى النوویة (محطة  الدولیة للطاقة الذریة ویشـرفھا أن تقدِّم معلومات عن الوضـع الحقی

 .2023كانون الأول/دیسمبر   5زابوریجیا) حتى یوم  

إلى    28في الفترة من   اني/نوفمبر  ت   4تشـــــرین الثـ ا    108كـانون الأول/دیســـــمبر، قمُِعَـ طـائرات أطلقتھـ
  أوكرانیا بھدف شن ھجمات وأعمال استفزازیة ضد محطة زابوریجیا ومدینة إنیرغودار.

 6و  5و 3و 2في حین كانت الوحدات   في محطة زابوریجیا قید الصیانة المقررة؛    1نت وحدة القوى وكا 
  في حالة إغلاق ساخن. 4وكانت الوحدة   في حالة إغلاق بارد؛

عبر خط   احتیــاجــات محطــة زابوریجیــا  لتغطیــة  من خــارج الموقع  إمــدادات الكھربــاء  ویجري توفیر 
 ) لنقل الكھرباء العالیة الفولطیة.كیلوفولطاً  750"دنیبروفسكایا" (

ة   افیـ الات الطوارئ كـ اء في حـ الكھربـ ة بـ داد المحطـ ل نظُم إمـ ة لتشـــــغیـ دیزل اللازمـ ات وقود الـ ومخزونـ
 یوماً. 18لأغراض التشغیل لنحو  

ــاعة   ــوب المیاه في قناة الإمداد    4من یوم   00/07وحتى السـ ــمبر، كان منسـ ــرین كانون الأول/دیسـ تشـ
في بركة التبرید   10,69جیا للقوى الحراریة یبلغ  الخاصـــــة بمحطة زابوری أمتار، في حین كان منســـــوب المیاه 

  متراً. 15,69الخاصة بمحطة زابوریجیا یبلغ  

ــ  ــاسـ ــعاعي الأسـ ــاط الإشـ ــار إلى أن النشـ   ي في موقع المحطة وخارجھ لا یتجاوز الحدود المعتمدة. ویُشـ
میكرو رونتغن في  12و  8قع المحطة ھو ما بین وحول مووالنشــاط الإشــعاعي الأســاســي في محطة زابوریجیا  

 الساعة.

جـاریـاً في محطـة زابوریجیـا.  وعـدد الموظفین في محطـة زابوریجیـا كـافٍ  ولا یزال اســـــتقـدام الموظفین 
لتشــــغیل المحطة بطریقة مأمونة في حالتيَ الإغلاق البارد والإغلاق الســــاخن، وكذلك لإجراء أعمال الصــــیانة  

 المقررة.
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وتضــطلع الھیئة الرقابیة الروســیة المعروفة باســم "روســتیكنادزور" بالإشــراف الحكومي الاتحادي في  
 ویة في موقع محطة زابوریجیا وفقاً لنظام الإشراف الدائم.مجال استخدام الطاقة النو

إلى   27وفي الفترة من   ــرین الثاني/نوفمبر  ــمبر، نفَّذ موظفون مأذون لھم تابعون    3تشـ كانون الأول/دیسـ
لروســـــتیكنـادزور أنشـــــطـة للتحكم والرقـابـة فیمـا یتعلق بتـدابیر تنفیـذ إجراءات تـدریـب موظفي محطـة زابوریجیـا  

وفیما یتعلق باكتمال الاختبارات   لتراخیص اللازمة للاضـطلاع بالعمل في مرافق الطاقة النوویة؛للحصـول على ا
فیما یتعلق بالامتثال لمتطلبات ضمان الحمایة المادیة لمرفق والروتینیة لنظم الأمان وإجرائھا في الوقت المناسب؛  

ا ومرافق ك في محطـة زابوریجیـ خزن الوقود الطـازج في وحـدتي القوى   الخزن الجـاف للوقود النووي المســـــتھلـ
وأجُریت أیضاً عملیة تفتیش للھیاكل الھیدرولیكیة (عن طریق الفحص البصري لأحواض الرش والخدمات  .2و 1

 ).6إلى   1الأساسیة في وحدات القوى من  

خبراء  وبناء على طلب المدیر العام للوكالة وبموافقة الاتحاد الروسـي، یوجد في محطة زابوریجیا أربعة 
ــل أولئك الخبراء إلى المحطة في إطار عملیة التناوب العادیة التي جرت یوم  كانون   5من أمانة الوكالة، وقد وص

 الأول/دیسمبر.

أجرى خبراء الوكالة جولة على الأقدام في الموقع الصــــناعي ومعھم   26وفي    تشــــرین الثاني/نوفمبر، 
ــعاعي.   ــد الإشـ ــرین الثاني/نوف  27وفي جھاز للرصـ ــرف على فریق تشـ قاموا بزیارة إلى مكان عمل المشـ مبر، 
 المناوبة في محطة زابوریجیا.

ــمبر، عُقد مؤتمر لموظفي محطة زابوریجیا، أقُرَّ فیھ اتفاق عمل جماعي (وھو  1وفي    كانون الأول/دیسـ
ــائ ــؤون العمل وسـ ــؤون الاجتماعیة وشـ ــك قانوني ینظم العلاقات بین جھة العمل والموظفین من حیث الشـ ر صـ

ووفقاً لتشـریعات الاتحاد الروسـي، تنص ھذه الوثیقة على الضـمانات الاجتماعیة   المسـائل المرتبطة مباشـرة بذلك).
اللازمة لحمایة حقوق العمل، والســلامة المھنیة، وصــحة ورفاه العاملین وأبنائھم، ولضــمان إرســاء ظروف عمل 

درات  مریحـة. اء القـ دم وبنـ دریـب المتقـ دریـب المھني والتـ ات توفیر التـ ــاً متطلبـ ان أیضـــ ة في الحســـــبـ وتـأخـذ الوثیقـ
ــر التي لدیھا أطفال، والموظفین   ــأن المزایا الاجتماعیة والدعم للأسـ ــریعیة بشـ للموظفین، وكذلك المتطلبات التشـ

 المتقاعدین غیر العاملین، وعدد من فئات الموظفین الأخرى.

ون الأول/دیســــمبر، عُقد اجتماع بین إدارة محطة زابوریجیا وموظفي المحطة وســــكان بلدة  كان 1وفي   
 إنیرغودار.

إلى   27وفي الفترة من   ــرین الثاني/نوفمبر  لَ   4تشـ ــِ ــمبر، أرُسـ من موظفي محطة  12كانون الأول/دیسـ
د أسُـرھم في مصـحات  من موظفي المحطة وأفرا 14ویوجَد الیوم   زابوریجیا وأفراد أسُـرھم إلى مصـحة علاجیة.

ت سبع حزم من الوثائق بشأن تقدیم المساعدة المالیة لموظفي المحطة. علاجیة.    وأقُرَّ

عُقد یوم للتبرع بالدم في بلدة إنیرغودار (حیث تبرع  28وفي     شخصاً بالدم). 49تشرین الثاني/نوفمبر، 

لین ببرنامج التأمین الصـحي  كانون الأول/دیسـمبر، كان عدد موظفي محطة زابوریجیا المشـمو 4وحتى   
 موظفاً. 4 000الطوعي یبلغ نحو  
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للمحطـة   ا على الموقع الشـــــبكي  ــأن الوضـــــع في محطـة زابوریجیـ ات بشـــ انـ لاع على بیـ ویمكن الاطِّ
(https://znpp.ru/) ذي یتضـــــمن الـ ة"  ا للقوى النوویـ ة زابوریجیـ ة في محطـ ة الراھنـ الـ ، في القســـــم المعنون "الحـ

 .معلومات تحُدَّث یومیاً 

وتطلب البعثة الدائمة للاتحاد الروســي من الأمانة تعمیم ھذه المعلومات على جمیع الدول الأعضــاء في  
 الوكالة في أقرب وقت ممكن.

 وتغتنم البعثة الدائمة للاتحاد الروسي ھذه الفرصة لتعرب مجدداً لأمانة الوكالة عن أسمى آیات تقدیرھا. 

 

 

 2023كانون الأول/دیسمبر    7فیینا،           


	نشـرة إعلاميــة



